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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykuu: L2728XXY (Instrukcja oryginalna)

CEN )

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2728XXY (Original text translation)

D WHCTPYKLIUS 10 NIPUMEHEHYIO - NEPYATKY 3ALITHBIE, Ne apTwkynaz L2728XXY (TlepeBon opuruhanbHoi WACTpyKn)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC
[E SIEZNINIEJSZAINSTRUKCIA.

Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego

wykorzystania.

Utywaétylkozgodniezprzeznaczeniem.
Przed kazdym uzyciem sprawdzic stopien zuzycia rekawic. Produkt jest przydatny do
uiyda nie dhuzej niz do momentu stwierdzenia uszkodzeti mechanicznych. Po
Zakoficzeniu okresu uzytkowania rekawice nalezy zutylizowat zgodie 2 zasadami

przetaré, peknieé,

dziur, rozerwania,

L2728XXY, dalej, rekawice’, s ieznorma EN
150 21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice s3 $rodkiem ochrony
indywidualnej kat. | i chronia dfonie przed zagrozeniami, ktorych skutki s
powmz:howne (drobne skaleaema, otama) Advesstmny internetowej, na ktérej

propl

TYLKODOMINIMALNYCHZAGROZEN.

Rekawice nie s3 odpome nawnikanie wody.

Rekawice nie powinny miec kontaktuzogniem.

Rekawice produkowane sq w rozmiarze 7, 8, 9. Rozmiar rekawic powinien by¢ zawsze
dopasowany do dloni uzytkownika. Powinny by¢ noszone podczas wykonywania prac,
gdie wystepuje niebezpeczestwo szkodzenia dloni o powiezchownychskutkach. W
¢jenanowe.

pr p

UWAGA! Rekawice nie powinny by¢ noszone jeeli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchome czescimaszyn.
Czynnikizmniejszajace skutecznoscochrony to:

(ZYSZ(ZENIE, KONSERWACIA:

nieuzywac

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START Forintended useonly.
USINGTHEPRODUCT. O\e(k the qlcves for damage before each use The product remains suitable for use
i i y d. I inuse, dispose of
NOTE! I i i , cracks, holes,

Protective gloves L2728XXY, hereinafter the “gloves”, are manufactured in
accordance with the EN IS0 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are
category | personal protective equipment and they protect hands against
superficial effects (minor injuries, abrasions) of mechanical hazards. The
internet address where the EU dedlaration of conformity can be accessed:

-~

E Nieprasowac

b

3& Nie czyscié chemicznie

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:
Diugotrwate pozostawanie w wilgoci i/lub wysokiej temperaturze (storice) wplywa na

a) przesiakanie wody, b) dziafanie ognia lub goracych powerzchni, ¢) i,

ia, elastan,
Uiyte do produkcj materialy nie wywoluja na og6t podrazniets ani reakji alergicznych.
Moga jednakze wystepowac indywidualne przypadki takich reakcj. W takim przypadku

LAHTI PR

Praechowyviaé w miescah suchych, wentylowanych, chronic przed soiem i wysokg
temperatura.

Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO", znak zgodnosci CE, nr. artykutu, rozmiar,
miesiac/ rok produkgi, piktogram ,Czytaj instrukdig, piktogramy dotyczace sposobu
- i y A o

@&N) Article number = L2728XXY (where: XX — size: 07,08, 09; Y — way of packing/selling the product:
P —loose pair, K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2728XXY (wobei: XX — GoBe: 07, 08, 09;Y —

Verpackungsart/ Verkaufsart:

P.- ein loses Paar, K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder

in einem Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2728XXY (gdzie: XX — rozmiar: 07, 08, 09; Y — sposéb pakowania/ sprzedazy:
P. - para luzem, K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
Ne toBapa = L2728XXY (rze: XX — pasmep: 07, 08, 09; Y — cnoco6 ynakoBky / npopaxi: P - napa poc-
cbinbio, K - napa ¢ 3ruketkoit, W - 12 nap poccbinblo B nonu3TneHoBoM nakere, C - 12 nap ¢ 3TUKeTKOiA B NOAMSTUNEHOBOM NakeTe)
Nr. articol = L2728XXY (unde: XX — mérime: 07, 08, 09;Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu
amanuntul, K — pereche pe hértie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)
@ Prekés nr. = L2728XXY (XX — dydis: 07, 08, 09; Y — pakavimo/pardavimo biidas: P — viena pora atskirai,
K — viena pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
R NeTosapy = L2728XXY (ge: XX — po3mip: 07,08, 09;Y — cnoci6 ynakoskw / npogaxi: P - napa poscuniom,
K- napa 3 eTukeTkoto, W - 12 nap po3cunom y noieTuneHoBomy naketi, Z - 12 nap 3 eTUKETK0I0 y nonieTuneHoBoMy naketi)
@ Cikkszam = L2728XXY (ahol: XX — méret: 07, 08, 09; Y — kiszerelési/értékesitési mod: P — par omlesztve,
K — parositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par dmlesztve, Z — féliazsakba csomagolt 12 par parositva)
@D Artikel Nr=12728XXY (kur: XX — izmérs: 07,08, 09; Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
K — paris karté, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pleves maisa)

@& Kaubaartikli nr= L2728XXY (kus: XX - suurus: 07, 08, 09; Y —
K —paartootekaardil, W - 12 paarilahti

is/miliigiviis: P -

1-12 paaritootekaardilkilekotis)

@D N Haaptukyna = L2728XXY (kvae: XX — pasmep: 07, 08, 09; Y — HauwH Ha naxeTupane/ nnopaxoa:
P —yudt no otaento, K — uudt Ha nuct, W - 12 yndta no oTAeNHO B HaitnoHoB NANK, Z - 12 undTa Ha UCT B HaiANOHOB NANK)

@9 (.zbozi= L2728XXY (kde: XX - velikost: 07,08, 09; Y — zpiisob baleni / prodeje: P

pérvolng,

K — par na lepence, W - 12 pér volné ve foliovém sacku, Z - 12 périi na lepence ve féliovém sécku)

@R (. tovaru= L2728XXY (pri com: XX — velkost: 07, 08, 09; Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,
K — par na lepenke, W - 12 par volne vo féliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo fdliovom vrecku)

(D St izdelka = L2728XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 07, 08, 09; Y - nacin pakiranja/prodaje: P —loceno pakiran par, K — par na
kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2728XXY (objasnjenje: XX- velicina: 07, 08, 09; Y -vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K - par na kartonu, W -12

par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2728XXY (objasnjenje: XX- velicina: 07, 08, 09; Y -vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K - par na kartonu, W -12

par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Distributer:

Adria Profix Hrvatska d.o.o0.
Nova cesta 177

10000 Zagreb

CROATIA
www.adriaprofix.hr

PROFIX Sp. z 0.0.
ul. Marywilska 34
03-228 Warszawa
Polska
www.lahtipro.com

ImnopTep:

TOB «MPO®IKC YKPAIHA», YkpaiHa, m. Kuis
Byn. YepBoHoTKaupbka 91, Ten. (044) 223-38-79
www.profix-ukraine.com.ua

0608'A3KOBIN cepTudikaLii nignarae.

TepmiH npuaaTHOCTI O6MEXEHNIA.

BMmicT WKianMBmx peyoBnH BiACYTHIN.
36epiraTit 3a 3BU4HUX YMOB. #y

BuKopuncToBYyBaTH 3 NPU3HAYEHHAM.)

Distributer:
ADRIA PROFIX d. 0. 0.

Uvoznik:

Adria Profix Sarajevo d.o.o.
Safeta Zajke 390 Cesta dr. Joze Puénika 10
71163 Novi Grad Sarajevo 1290 Grosuplje

BOSNIA AND HERZEGOVINA  SLOVENIA
www.adriaprofix.ba www.adriaprofix.si

Distribuitor:

ROMPROFIX SRL, 320147, str. Republicii nr. 5,
Resita, Caras-Severin,

+40 359-446-700,

www.romprofix.ro

Kat. |
Cat. |

) R www.lahtipro.pl
1| B | Mieprat FORMINIMAL RISKONLY.
2 K Niewybiela¢/nie chlorowaé Theg\ovesarennlres\stamwwalerpenetranon
withfire.
3. E Nie suszy¢ w suszarce bebnowej The gl 7,8,9.Thesi; user's hand:

well. They should be worn during work when hands are exposed to mechanical
hazards with superficial effect. If the gloves are damaged stop working and replace
thegloveswithanew pair.

! wear g
partsof machines.
The factorsthatreduce the protection levelinclude:

a) water penetration, b) fire and hot surfaces, ) solvents, d) caustic agents,
e) material aging, f) misuse.

i in,elastane.

The materials used to manufacture the product do not normally show any skin
inritating properties and are not allergenic. Howevev theremay occursome individual

tear, thegloveslosetheirsuitability for use.

MAINTENANCE:
Donot brasi lean the gl

1. Donotwash

Donotbleach/donot chlorinate

Donottumbledry

Donotiron

RIMEI K

Donotdryclean

STORAGEANDTRANSPORT:

Long-term exposure to moisture and/or high temperatures (sunlight) changes the
product properties, forwhich the manufacturer cannot be held liable.

Store in a dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
Transportinplasticbags.

Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month
/year of manufacture,'read the instructions” pictogram, pictograms showing the

cases of such reactions. In such case, tand consulta physician.

C DE )

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
DURCH.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige
Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicherenNutzung.
Die 2728XXY, weiterhin ,Handschuhe", wurde g den Normen EN IS0

21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehéren zur persanlichen
Schutzausstattung der Kategori 1. Sie schitzen die Hinde vor Gefahren mit

methods of endingwithZDI.

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2728XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

NurbestimmungsgeméBanwenden.
Vor jedem Gebrauch ist der Abnutzungsgrad der Handschuhe zu iberprifen. Das Produkt
eignet Nach

ACHTUNG! Bei jeglichen is ddig Stellen,
Rissen, Lichern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

WARTUNG:

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder tzenden Mittel

hr einer besteht. Bei einer der
Handschuhe, sollte die Arbeit

Nichtbiigeln

MEPEL IKCANYATAUHER A C
HACTOALYEA MHCTPYKUHEN.

[ n npoBepuTS

CreneHb WaHOGa MepuaToK. M3gene MPUTORHO K WCTOMb30B3HIID TOTSKO 50 MOMEHTa

IYIPEN 0 scemu  BHABTEHIA Tlone oKokuaHuA cpoka nepuarox
npu u scemu TBUHC

YKA3QHUAMU O MeXHue Ge3onacoamu.
epuarki sauThsie L2728KKY, faree ,nepuarki, npousaeienl COMacko eaponeickim
cranpapram EN IS0 21420:2020 w Moctarosnenus 2016/425. MepuaTku ABnsoTCA
CPEACTBOM WHAWEWAYanbHOR 3ALIMTbI KaTeropun | W 3AWMLAIOT NaOHM oOT
onacHocTH B W

BHUMAHHE! B cnyuae KaKux-nuG MeXaHUMeCKuX nospexdesui, npomEpuiuxc
Mecm, mpeujus, deip, PaspbIs0s NEPUAMKU CMAHOBUMCA HeMPULODHGIMU K
npumenesuio.

YHCTKA, YXOL:

(HeGonbLIMe nopesbi, LapanuHbi, ccABUHbI). ATeC Be6-CaiTa, Ha KOTOOM MOKHO
l

Hecrupars

TlepuaTKitHe CToiiuBsIKpOHHKHOBEHHO BOgL.
TlepuaTin He JOMKHbI ETb KOHTBKTaCOTHEN.
TlepuaTki UMEiT 7, 8,9 pashiep. Paswiep Nepuarok 06A3aTeNoHO AOMKeH COOTBETCTROBATS
BelHe N0HM Nonb308aTens. I1EpHaTKi HEOBXORHMO HOCHTS BO BPENS BHITOMHeHNA
pabor, NpU KOTOPbIX. WMEETCA ONaCHOCTS NOBPEXAeHNS Tj0HH B pesymbare
I0BRPXHOCTHOTO BO3ACHCTBHA. B CIyuae. MOBPEXACHAR NEPUaTOK, CIEAYer MPekPaTHTs,
paGOTY H3aMEHNTS HXHOBSIM

p TonsKoTevacTH

BHUMAHME! lepuamku He BOMKHel MPUMEHSMbC, eCU UMeEMCI OnacHOCMS

DaKTopb, CHILKAIDUME 3G EKTHBHOCTL 3aLTH:
a) npocaymBaHite Bobi, 6) BO3A1€/CTBIE OTHA WM FOpAYeil NOBEPXHOCTH, B) PaCTBOPHTENH,

Marepuans:, @ nacran.

Heor6ennsars /He xnopuposars

He cyuuuT B cywunbHoit Mawe

Hernaputo

XHMHveckas wnCTK 3anpewyena

MR

XPAHEHWEHTPAHCTOPTHPOBKA:
WTETbHOE CORRPXEHHE B YCTOBHSX BIGXHOCTH W/WTH BbICOKO TeMnepaTypbi (Conhie)
BANAeT i

XPaHITS 5 YXOM, BEHTTHPYEMON MeCTe, AT OT COTHEUHIX Ty4eit 1 BHCOKOIH

TIpHMEHEHHLIE 1A WSTOTOBNEHA NEPUaTOK MaTephanbi B o6lieM He BLI3bIBaIOT
PAIAPAKEHHA KOXH MO annepriveckoil peakiymn. OAHAKO MOTYT WMETb Mecro
WHAVBIAYaNbHBIE Cyyan TaKkoil peakuyuw. B 3ToM Ciyyae cieayeT Heme/IeHHo NpeKpaTHTL.

AHTIPRO», camon CE pasep,
MecAl / TOA W3rOTOBNEHMHA, MUKTOTPAaMMa «YUTaTb WHCTPYKUMIO», MUAKTOTPAaMMbl
bl o

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2728XXY (Traducere din instructiunea originald)

ACESTEINSTRUCTIUNI.

E@ INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI

ATENIIONA RE! Trebuie sd riri,li toate amlﬁanﬁrile referinme la sigurantd si

Manuyle de protectie L2728XXY, in mmmuavs manuyle sunt fabricate in
714 0:20: 7016/425 Manu;lle

pericolelor, care afecteaza suprala ta (rtaieturi minore, julituri). Advesa de
internet| I i www.lahtipro.pl
DOAR PENTRU PERICILEMINIME.

Manusilenu suntrezistentela patrunderea apei.

Manugile nu trebuie saintrein contact cu focul.

Manusile sunt produse cu marimea 7, 8, 9. Marimea manusii trebuie s fie mereu
adapta(a laména utilizatorului. Tvebule purtate atunci (and se efe(tueala Iu(van in

DieInternet-Ad verwenden.
iiberdie dieE! i pl
NURFURMINIMALERISIKEN. 1.| X | Nichtwaschen
KontaktderHandschuhemiteservemeiden, 2| A | viieiten tict coren
7,8, 9 hergestellt. der
Handgmﬂe des Nutzers angepasst sein. Sie sollten bei allen Arbeiten getragen werden, bei 3. E In Trockenmaschinen nicht trocknen
dioGef L

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der Verwickelung in die
beweglicheMaschinenteile besteht.
DieFaktoren

a) das Wasserdurchdringung, b) die Einwirkung von Feder oder heifen Oberflichen,
«) Losungsmittel, d) dtzende Mittel, e) f)

Nicht chemisch reinigen

LAGERUNGUNDTRANSPORT:
Eine langfristige Lagerung/Nutzung bl Feuchte und/oder hoher Temperatur hat éinen

Nutzung.
Diefiir i Flastan
Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

wofiirder Herstellernichthaftet.
n tradenen, bliftten Pliten Iagern, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. In
rohenverpa(kunguanspomem

allergische Reaktionen hervor. Es komen jedoch in Enzelfilen deratige Reaktionen
auftreten.

Zeichen ,LAHTI PRO’, Konfevmllalslelchen CE,

ménusilor

1zul in care existd pericolul cd se vor

ATENTIE! Manusile nu trebuie p
inmminpﬁrﬁleinmi;:aredinma;ini,
Fact

a) patrundere apa, b) a(uune foc sau suprafe\e fierbinti, ¢) diluanti, d) substante

corozive, e)ii f) destinatia

4, elastan,

Folositi doar conform cu destinatia.

Tnainte de fiecare utilizare verificati gradul de uzura al manusilor. Produsul poate fi
utilizat doar pana in momentul in care constatati deteriorari mecanice. Dupa ce s-a
terminat perioada de utilizare a manusile trebuie s le reciclati in conformitate cu
regulile e protectieamediului.

freciri, crapdturi,

gauri,

MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folosi

inalbitor/Nufolositi clorul

Nuuscatiin uscator

Nu calcati

&Mé%ﬁ

Nu curatatid

DEPOZITARE $I TRANSPORT:
Expunerea indelungata la umiditate si/sau temperatura ridicata (soare) are impact

A se depozita in locuri uscate, aerisite, ferite de actiunea razelor solare si de

i alergice.

Artikelnummer, GmBE Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm,

‘werden.

2ur Renigung und Wertung, Seriennummer — abgeschlossen mit den
BuzhslahenZDI

NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2728XXY (Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z NAVODILI ZA
UPORABO.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdelka.

Zascitne rokavice L2728XXY, v nadaljnjem besedilu »rokavice«, so proizvedene v
skladu s standardom EN IS0 21420:2020 in Uredbo 2016/425. Rokavice so osebna

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.lzdelek je primeren za uporabo do
hanskih poskodb. Ko rok e za uporabo, jih od

vsk\aduzna(ehvamvauana

pozokl i i ih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

CISCENJEINVZDRZEVANJE:

50 pnvrsmske pnskodhe (drobne ureznine, odrgnine). Naslov spletne strani, na
:www.lahtipro.pl

SAMOZAMINIMALNATVEGANJA.
Rokavicenisovodoodporne.
Rokaviceniso ognjevame.

vvelikostih 7,8, 9. Velikost rokavic
velikosti dlani uporabnika. Rokavl(e e &reba nositi med opravljanj em del, pri katenh
obstajatveganjeza 3kodb dlani. V primeru p icje
treba prekinitizdelomin jih zamenjatiza nove.

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevamosti zapletanja v gibljive
delestrojev.
Dejavniki, kizmanjSujejo ucinkovitost zascite, so:

L2728XXY

V3.30.08.2023
www.lahtipro.com

a) pronicanje vode, b) izpostavijenost ognju ali vrocim povr3inam, ¢) topila, d) jedka
redstva, iala, f

elastan.

Uporabljeni materiali praviloma ne povzrocajo drazenja koze ali alergijskih odzivov.
T ih primerih.V tem primerui h

uporaboizdelkain se posvetovatizzdravnikom.

Neprati

Ne beliti / klorirati

Totusi pot aparea cazuri individuale de astfel de reacii. In acest caz trebuie sd incetati

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj conformitate CE, nr. articol, mérime,
Iuna/an defahmue pictograma, Cititi instructiuni’, pictograme referitoare la modul
numardeserie—lasfarsit sunt i DI,

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekeés nr. L2728XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.

; !
L2728XXY apsauginés pirstinés, toliau ,pirstinés’, pagamintas pagal EN IS0
21420:2020 ir Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai | kategorijos asmeninés
apsaugns pnemnne sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy (nedideli

12 dos nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties

deklaracijg:www ahtipro.pl
NAUDOTI ATLIEKANT MINIMALI RIZIKOS DARBUS.
Piritinésnéraatspariosvandeniui.
Pistineseraatsparcsgnispoveli

Ne susitiv susilnem stroju

Ne likati

m&é%ﬁ

bl

Ne kemiéno distiti.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT:

Dolgotrajna |1pos|av\|enos\ vlagi in/ali visokim temperaturam (sonce) vpliva na
proizvajalecni

Rokavice shranjujte na suhem in dnhm pvezrarenem mesm pri temperaturah od 5-25

topinj Celzija.

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO, oznaka skladnosti CE, t. izdelka, velikost,
mesed/leto praizvodrie, piktogram »Prberite navodias, pktogrami za Genje in
vzdrzevanje, serijs Gis érkami ZDI.

Pirstini ,8,9.Pirst i Pirstines
gali biti naudo]amns atliekant darbus, kury metu yra ik paviiny delny suzalojimo
rizika. Jeigu d

biitinajas pakeisti.
Pirstinés saugo tiktas kiino dalis, kurias dengia.
DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

uplyta), tai

Faktoriai mazinantis apsaugosefektyvuma:

a) \aldumas vandeniui, b) atviros ugnies arba karsty pavirsiy pove\kls ) skiedikliai,
iagos, e) senéjima

elastana:

Kiekvieng karta pries pradedant darb butina patikrinti pirstiniy bikle. Produktas
negali biti naudojamas, jeigu jame atsirado me(hammal suia\o]\ma\ (plysiai i pan.).

DEMESIO! Jeigu pirstinés suplyso, nuxltymw arha ammdn kiti medlammal

suzalojimai,

VALYMAS, PRIEZIGRA:

medziagas.

Neskalbti

K Nebalinti/chlorinti
3. E Nedziovinti skalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu

382 Nevalyti chemiskai

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

ligalaikis pirstiniy laikymas drégnoje vietoje ir/arba vietoje, kur yra aukstos
temperatiros poveikis (saulé) gali pakeisti jy savybes. Uz netinkamq laikyma
gamintojasneatsako.

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukstos temperatiros.

b

sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju btina nustoti naudoti
pirstinésirkreiptis konsultacijos pas gydytoja.
Naudotitik pagal paskirtj.

Pirstiniy Zenklinimas: ,LAHTI PRO” Zenklas, CE Zenklas, prekes nr., dydis, gamybos
ménuo / metai, piktograma ,Skaitykite instrukcija’, iktogramos rodancios valymo ir
. X 4 M




@ THCTPYKLIIA 3 EKCAYATALLI - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y:L2728XXY (Mepeknaa opurikanbHoi iHcTpyKuii)

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2728XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru: L2728XXY (Preklad povodného navodu)

TIEPL! HIK NIOYATH KOPUCTYBATHCH CIA 3
LIE0 IHCTPYKLIIEH0. BUKOPHCTOBYBAT ML MO NPH3HAYEHHIO.
36epirarh i o ana B Tlepen KOXHUM BHHOPACTAHHAM HEOGXAHO NEPESIpHTA pises SHOLICHHA PYKABINOK.
MaHbyTHbOMY. BAPIG € pALATHAA RO GHKOPHCIZHHS NLIe A0 MOMEATY BHHHKHEHKS MOXHSHIX
1l ! HeoGxidHo i 3i cima wodo Nicna 3aKiHueHHA Tepr y DYKaBHUKN HeoBXiaHo yTunizyBaTh
Gesnexu npu excnnyamayii ma 3i 6cima eKasiskamu ujodo mexsixu Gesnexu npu
exaunyamayii YBATAB i 690

Pykasnakw 3axichi L2728KKY, fani ,pyKaguki', BpoGeHi 3rinHo €BponeicouM
(VaNuapTaM EN 150 21420:2020 i PernamenTom 2016/425 Pyl{aBulﬂm € 3aco6om

i ROnoH Bigy
HeGesnekn nounmn)kenun B pesynbrari nonepxuesol Al (Hesenwki nopisw,
noApANMHM, apHa). Anpeca caiTy,

ENNEKASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb liibi lugeda koik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavadohutut kasutamist.

sianosiaicTs EC: www.lahtipro.pl

3ACTOCOBYBATHIMLLE B BUNAZKY MIHIMAZIbHOI 3ATPO3U.

PyKaBIKI He € BIATOPHIANI Ha POHIKHHA BOR.

PyKaBIIHE TOBHHHINGTH KOHTaKTY 3BOTHEM.

PyKaBIKH BATOTOBTAOTHCA po3mipoi 7, 8, 9. Po3wip pyKaBHioK 0608 A3K080 MoBHHeH

L2728XXY, edaspidi,kindad”, on toodetud vastava\ls(andavd\tega EN

kahjustuste korral kaotavad kaitsekindad oma kasutuskolblikust. Peale igat
kasutusiga loppemist tuleb kaistekindad utiliseerida vastavalt keskkonna
eeskirjadele.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude,

He cywnTi B cywnnbHiit Mawnni

a .

ua. nigvac
nonoHi
PYKaBUYOK, mlnnpwnuwmpaﬁnwuammum TXHOBUMM.
THATIR.
YBATA! PyKaeudKu We noBUHHi GUKOPUCTOY8AMUCs, AKUO icHyE Hebesnexa
6YMYBaHHA & PYXOMi YaCUHY MAUIUH.
0aKTOpH, L0 3MEHLLYIOTS eQeKTHBHICTS 3aKiCTy:
a) NpocAKkakHA BOAIo, 6) AiA BOrHI0 aBo rapAayol NoBepxki, B) POYMHHMKM, F) iaKi
pedoiHH, A)C ) BIKOpIC

nacran
MaTepians, BUKOpHCTaHi 413 BUTOTORTEHHA PYKABHIOK, & JATaTsHOMY HE BUKTHKAITS
ogpastesn kiph abo anepriswal peai MoXyTo, R, TPanTATHCo ignBizyancHi
BUNAAKN TaKoi peaKuii. B

Henpacysatu

Kindad kaitsevad vaid nendega kaetud kehaosa.

/! Mitte kanda

Mittetriikida

Keemiliselt mitte kuivatada

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:
i icys, dip, posiy i i 150214202020 mirus 2016/425. Kindad i’
~nompickanux micys, dip, po3ipeanna pyKasuyi empasaiome npudammicme dna # mitte Kasutada abrasivsed, kraapivaid v6i
suKopuCmanKs. d
nomag: pinnapealne (kerged sisseloiked, hoo isjalj kus ELi pesuainneid.
g vastavusdeklaratsioon on kattesaadav: wwuw.lahtipro.pl "
1 m Mitte pesta
AINULT MINIMAALSETE RISKIDEJAOKS.
1. Henpat Kindad eiole veekindlad. 2 K Mitte pleegitada/kloorida
L Kindad eitohiolla kontaktis tulega.
2 HesinGinwsaru/Hexnopysaru 9,10, 11suuruses. Ki i igel I 3. E Mitte kuivatada trummelkuivatis
Neid tuleb kanda togajal, kus on risk I j ks. Juhul kui ;

He uncrury ximiunum cnocoom

&mé%ﬁ

3BEPITAHHAITPAHCIIOPTYBAHHA:

kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.
Tequrid, mis vahendavad kaitse taset:

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2728XXY (Eredeti itmutatd forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI OTMUTATOVAL.

(Orizze meg az itmutatot az esetleges késobbi felhasznalas
céljabol.
F Es! Az Gsszes

dgra vonatkozé ésa

Az L2728XXY védol keszty(", gyartasa azEN 1SO
21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelgen torténik személyi
védfelszerelés és meguédi a tenyeret a feliletes sérilések ellen (apré

KINNASTE TAHISTUS:

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO
NAVODOM.

Poutivajtevyhradnevsladusuréenim.
Pred kazdym pouZitim si overte roveii opotrebovania rukavic. Vyirobok je vhodny na

yuiitie.
VVSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa cnosti a vietky
pokyny o bezpecnom pouZivani.

Ochranné rukavice L2728XXY, dalej, rukavice’, si vyrabané v siladu s normami EN
1S0 21420:2020 a Nariadenie 2016/425. Rukavice sii osobny ochranny
prostriedok I. kat. na ochranu dlane pred ohrozenim s povrchovymi
dasledky (drobné zranenia, odreniny). Internetovej adresy, na ktorej je mozné
ndjstE0 vyhlasenie ozhode: www.lahtipro.pl

1BAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavice niestiodolné proti prieniku vody.

Rukavice by nemaliprist dostykus ohflom.

Rukavice sa vyrabaj v velkosti 7, 8, 9. Velkost rukavic by mala byt vdy zvolend
primerane ku dlaniam uZivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu prac, pri ktorych
existuje nebezpecenstvo poskodenia dlane s povrchovymi ddsledkami. V pripade
poskodeniarukavicje treba prerusit précuavymenitichzanové.

Rukavice chrdniaiba tie castitela, ktoré prikryvaju.

POZOR! Rukavice sa nesmii nosit, pokial existuje riziko ich vtiahnutia
pohyblivymicastamistrojov.

POIOR' V pripade aky:hkalvek ma:hnm:ky(h paskadem, prednrm,

prasknutia,

CISTENI, UDRZBA:

Nadisteni . 5 " J—

1. X Neperte

K Nebielit/nechlérovat
E Nesustevsusicce

. E Nezehlete
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UCHOVAVANIA DOPRAVA:
Dlhodobé nechanie rukavic vihkjch a/alebo vystavenych vplyvu vysokej teploty

~

w

~

b

) i ivoi i 6ju, 9 lahustid Pikaajaline niiskuse ja/vi kdrge temperatuuri (otsene péike) maju vGib kahjustada Faktoryznizujice iinnostochranysu:
P P BYMOBaX Temnepatypi i tooted, ningvalmistaja ivastutaselle eest. a) presakovanie vody, b) pnsoheme ohna alebo horkych plo(h «) rozpistadia, T | .
uinynacrsocrei inansHoct . e 1ot kst s ke g 1 dyterainy, ; hjch ysokym teplotim.
36epiraTh & cyXoMy, MPOBITPIOBZHOMY MicL, 3AXUILATH B COHRUHIX TPOMEHIE | BACOKOT T —— eraiis reakisioone K alitaca Kulvas Ja st venticerifavas ohas, Kaitsta ofsese palkese ning Korge PR, nciakota.elastane, Prepravujtev féliovom obale.
eMnepaTypi. TpaHCTOpTYBaTHE MIBKOBiynaKoBL. asutatud materjalidildjuhul i “::i‘l'li:l""' us ning allergls reaktsioone. Kuigi LTI e TP HYORED P Oznatenie rukavic: znacka, LAHTI PRO', znacka zhody CE, €. tovaru, rozmer, mesiac /
Mapkyganna pykasuuok: nossasenta, LAHTI PRO’, cumon CE, Homep BpoGy, posip, ) O Do . " h rok vyroby, piktogram ,Citajte ndvod', piktogramy tykajice sa spdsobu istenia a
i/l PO, niTarpana “iram TPy’ ".mmam Wo coqyiThC Kasutadaainultotstarbekalt. suurus, tootmiskuu / aasta, marge <Lugege kasulus}uhend» p\ktogvammld mis Mbzu sa vsak vyskytnitindividudine pripady takych reaki. V takom pripade je treba by, séiové islo—ukonéené psmeny 01
owennlgorna ane igat fontrollige Kulumise taset, istjasailtamis, tihed201 prestatvjrobok pouivata konzultovatsituicius ekirom. 4 g

[ BG ) WHCTPYKLIAA 3A EKCTUTOATALIAR - NPEANIASHI PHKABHLIM, N¢ Wa aprukyna: L2728KXY (Tlpeson Ha opHrHanara HCrpyKiuns) [ HR UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2728XXY (Prijevod originalnih uputa)

Csakarendeltetésnek megfelelden hasznalni.

Minden hasznélat eldtt ellendrizze a kesztyd elhasznaltsigat. A terméket legfeljebb
addig szabad hasznlni, amig valamilyen mechanikus sériilést nem észlel rajta. A
kesztyiit a haszndlat végeztével az érvényben Iévé szabalyoknak megfelelgen
eltavolitani.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds
érzékeléseeseténakesztyitijrakell cserélni.

MPEAN AA MPUCTBAUTE KbM YNOTPEBA TPABBA A CE
3ANO3HAETE CbCCEAHATAMHCTPYKUMA.

NPEAYNPEXAEHUE! TpaGea da npoyememe ecuyku

Jlacesnonssacamono npeasHatente.
Tlpen BCika ynoTpe6a TAGEa 4a Ce MPOBEPH CTENeHTa Ha UHOCBaHe Ha PHKIBALITe.
TIpOAYKTB € rogeH 32 YNOTpeBa 40 MOMEHTa, & KOATO 10 Hero Ce 3a6enexaT MeXaHHI
nospea. Cieg P TPAG3a 42 e YTWNIAPaT CrnACHO
CPaBINATa 32 32N2362HE HQ OKOTHATA CPEa.

E@ PRIJE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

Koristiti samo prema namjeni.
Prije svakoga kans!erua potrebno je prcvjerm slupan] |s(msenast| rukavica. Proizvod

UPOZORENJE! Potrebno je proditati sva sigurnosna upozorenja i sve

BHUMAHHE! B cnyyaii Ha Kakeumo u da e MeXaHUYHU noepedu —
~HanyKeaKe, dynKu, CKBCEaH

cevpanu ¢ u scusku Genexku, csvpsanu ¢
Gesonacamaynompetia.

peanashi pokasniTe L2728KKY, HapiuaHi no-HaTarbk, poikasire’,

B CHOTBETCTBHE C 214; 016/425.

PoKaBULMTE Ca HHAWBUAYANHO CPEACTBO 32 3aLLWTa OT | KaTeropuA 1 npeanassar
PhlleTe oT PHCKOBE, YMHTO MOCTEACTBUA €2 MOBLPXHOCTHY (ki nopn)nnun,

sériilések, horzsoldsok). Az internetcim, ahol elérhetd az EU
nyilatkozat:www.lahtipro.pl

CSAKKONNYO SERULESEKKEL SZEMBEN.

Akesztylinem llellenavizétszivargasénak.

Akesztylinem llellenatiznek.

A kesztyiik gydrtésa 7, 8, 9 méretben torténik. A kesztyl méretét mindig hozza kell
igazitani a felhasznalo tenyerének a nagysagahoz. A kesztyiit minden olyan
munkavégzés soran viselni kell, mely a tenyér esetleges felileti sérilésével fenyeget. A

Mestyicakatestamnrésétiéd, melyet eltakar.

FIGYELEM! dll él) ii a géy
‘mozgéelemeibekes
Védelmiszintet csokkentd tényezdk:

KARBANTARTAS:

Akeszty tiszttdss i irols- kaparo-vagymaro haszndini

1 Nemszabad mosni

2. Nefehéritsiik/kldrozzuk P

T0YHCTBAHE, NOAAPHXKA:
3a NOUNCTBAHE HA PHKABUUWTE Aa He e W3N0N3BaT, abpasuBHM, ApacKaLLyt W pasmxKaaLLM
varepuani.

). Wepter anpeca, KbeTo MoXe fa ce Hamepi EC
cworgercraie:wwwahtipropl
CAMOIPY MUHUMANHY PUCKOBE.

Nem szabad szaritégépben széritani

&Mé%ﬁ

PrkaBi Corvh.
PUKaBILITE Ce NPON3BEXAAT B pa3ep 7, 8, 9. PasmepT BuHari Tpadsa fa Sbae Coobpasen
C roneMAHaTa Ha pUETe Ha NOTPEGHTeNs. PLKABALNTe TPAGEa A2 Ce HOGHT N0 BpeMe Ha

4. Nem szabad vasalni PpaboTHM AeiiHOCTH, NPH KOMTO ChilieCTBYBa 0NacHOCT OT NOBBPXHOCTHO HapaHABaHe Ha
polere. Barysaii paboraraTp e Te TpAGEa ga ce
5. Nem szabad vegytisztitani CMeHsT.
P

TAROLAS ES SZALLITAS:

BHHUMAHME! Pokasuyume He mpabea da ce HOGIM Ko Coujecmeysa puck om

Amennyiben a terméket hosszabh iddrer

és/vagy magas homérsé
tesziki, amiértagyarts i

a) dtnedvesedés vizzel, b) tiiz vagy forrd felilet hatdsa, ) olddszerek, d) mar6 anyagok,
e)oregedés, f)rendeltetésneknem megfeleldalkalmazas.

Agyarta i é 6, elasztan.

reakciokat. Ellenbe ok felléphetnek. Ekkor be kell fejezni

atermék hasznalatatés orvoshoz kell fordulni.

Szdraz, jol szelldztetett helyen tarolande. Ovni a napsugarzéstsl és a magas
homérséklettol. Féliacsomagoldshan szallitani.

A munkakesztyii jelélése: ,LAHTI PRO" jel, CE megfelel6ségi jel, cikkszém, méret,
qyartasi honap/év, mechanikus semlesekkel szemhem ellendllasokat jelold jelek,
Utmutatét elolvasnil"jel,tisztité 0 jelek, szériaszém — 201
betikkel végzédik.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2728XXY (Originalas instrukeijas tulkojums)

INSTRUKCIJU.

Bﬂ PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.
Aizsargcimdi L2728XXY, turpmak teksta ,cimdi’, ir izgatavoti saskana ar EN 150

Lietottikaiatbilstosi pielietojumam.

Pirms katras lieto3anas parbaudit cimdu nolietosanas pakapi. Produkts ir derigs
lietosanai ne ilgak ka lidz mehanisko bojajumu bridim. Pec lietosanas termina
beigam cimdus nepieciesams utilizét saskana ar apkartéjas vides aizsardzibas
noteikumiem.

UZMANIBU! Jebkidu mehanisko bojajumi, izdilumu, plisumu, caurumu,

21420:2020 normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir | kat. individuala
aizsardzibas lidzeklis un sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspuséjs
efekts (mazi ievainojumi, norivéjumi). Timekla vietnes adresi, kura var pieklut
ESathilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

TIKAIMINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdinavnoturigi pret idens caurlaidibu.

Cimdinevarkontaktéties aruguni.

Cimdi tiek razoti izméra 7, 8, 9. Cimdu izméram vienmér jabit piemérotam lietotaja
delnai. Darbu veikianas laika tos nepieciesams lietot, tur kur pastav delnas
ievainosanas bistamiba ar virsmas efektu. Cimdu bojajuma gadijuma nepieciesams
pavtraukldarhuunapma\mtmspreuaumem

Cimdisarga tikai taskermen

UZMANIBU! Cimdus nedrikst Ilem t, ja pastav ievilkSanas bistamiba masinas
kustigajas dajas.

Eiek(ivllé\lsamazmoilefak\umr

vielas, as, f) i

ida, elastana,

Razo3ana lietotie materiali parasti nerada kairinajumus un alerdiskas reakcijas.

KONSERVACUJAS VEIDS:
1. Nemazgat
2. Nebalinat/hlorét

1. MaHecenepe

2 Hews6ensaiire/xnopupaiire

He ce cywm B mawuuna 3a cywene

Hecernapm

5. la He ce YUCTH XUMUYECKH

&mé%x

COXPAHEHWEHTPAHCTOPTHPAHE:
3a NOUNCTBAHE HA PHKABUUWTE AA He e U3NON3BaT, abpasuBHM, ApacKaLLyt W PasmKaALLM

TTanasaiya: arepuann. f
; W/ BUCOKa Temnep:
) NpoHKKBaHe Ha BOAa, 6) AeiCTBHE Ha OrbH W FOPELI MOBBPXHOCTH, B) T
183, A)oc Jlace Chxpanaba CTa, Aa ce N2 oT p Wemcoka
enacran. Temnepatypa.

W anepriH peatinu. BCe Nak @ BLIMOXHO 2 e NOABAT eAMHHYHN ClySalt Ha TaKIBa
peakt. B TaKs cyvai y1oTpeGara TpAG5a 4a  TEYCTaHOBI 1 43 & NOTHPCH TEKIPKE
nomoy.

LAHTI PRO’, 3uak 32 omecrumocr CE, ¥ a apriyna,
Pa3ep, Mecew/TOMMHa Ha NPONIBOACTEO, MHKTOTPaMa ,TPONETH WHCTPYKLIWATA',
nAKTorpam, e i
GykanreZD

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, . zboi: L2728XXY (Preklad origindlniho navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S TIMTO
NAVODEM.

yuiti.
VYSTRAHA! Prectéte si viechny vystrahy tykajici se bezpeénosti a veskeré
pukynyubupemempouuvam

Pouzivejtevyhradnévsouladusuréenim.
Pved kazdym puuzmm si avene tiroveri opnlrebnvam rukavic. Viirobek je vhndny k
Po ukontem i

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, pr'ediem', prasknuti,

2728XXY, dlejen, rukavice’
EN 150 21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Rukavice jsou osobni ochranny
prostiedek I. kat. a chréni dlané pred ohrozenimi s povrchnimi disledky
(drobna zranéni, odfeni). Internetové adrese, na niZ je pfistup k EU prohlaseni o
shodé:www.lahtipro.pl
POUZE PROTIMINIMALNM OHROZENIM.
Rukavice nejsou odolné proti priiniku vody.

NeZavét zavésanas masina

Negludinat

Rukavice se vyrabéji ve velikosti 7, 8, 9. Velikost rukavic by méla byt vzdy zvolend
pfiméFené ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pfi provadéni pradi, u nichz existuje
nebezpec\ puskuzem dlané s povrchovymi disledky. V pripadé poskozeni rukavic je

5. Netiritkimiski

&Mé%ﬁ

GLABASANAUNTRANSPORTS:

llglaicigi atstajot mitruma un/vai augsta temperatiira (saule) notiek iedarbiba uz
Glabat sausas, ventilétas vietds, sargat no saules un augstas temperatiiras.
Transportét pléves iepakojuma.

(lmdu apxlme]ums zwme LLAHTI PRO’, CE albl\s\lbas Zime, art. nr,, izmérs,

Tomer var notikt individuali tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma e
partrauktlietot produktu un konsultetiesararstu.

ga s, L , ieciba u;

burtiemZDI.

itjezanové.

Rukavice chrani pouze ty castitéla, které prikryvaji.

POZOR! Rukavice se nesmi nosit, pokud existuje riziko jejich vtaZeni
pohyblivymi édstmistroji.

Faktory snizujici ticinnost ochranyjsou:

2PUSOBUDRZBY:

Neperte

Nebélit/nechlérovat

j

Zadtitne rukavice L2728XXY, u daljnjem tekstu ,rukavice’, su proizvedene prema

normi EN 1S0 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. |

osobne zastitne opreme i Stite Sake pred opasnostima dije su posljedice

pnwsmske (slme nzl]ede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je
wwlahtipro.pl

SAMOZA MINIMALNERIZIKE.

Rukavicenisuotpornena prodiranjevode.

Rukavicene smijuimati dodirsvatrom.

Rukavice se proizvode u velicinama 7, 8, 9. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati
velicini 3ake korisnika. Nositi ih tijekom rada gdje postoji rizik od povrSinskih ozljeda
3aka korisnika. Ako su rukavice otecene, potrebno je prekinuti rad i zamijeniti ih
novim.

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja s

pokretnim dijelovimastrojeva.
Cimbenici koji utjecu na uinkovitost zasti

a) prodiranje vude, b) dje\ovan je vatre l\l vrucih povrdina, <) otapala, d) kausticna
redstva,

e, elastan.

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je

je prikladan tecenja. Nakon
zavrietka svog vijeka uporabe, mkavlce Je potrebno odloziti shodno propisima o
zastitiokolisa.

[; ju bil i jickil éenj i, pukotina,

rupa,

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Neprati

Ne izbjeljivati/hlorirati

el
=

3. E Ne susiti u susilicama s bubnjem
=

Neglacati

5. 3& Ne distiti kemijski

SKLADISTENJEITRANSPORT:
Dugotrajno izlaganje vlazi i/ili visokoj temperaturi (sunce) utjece na promjene

Rukavice drzati na suhim i prozracnim mjestima, drzati na temperaturi: 5-25
stupnjeva C. Transportiratiu folijskoj ambalazi.
Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, veli¢ina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,Citaj upute', piktogrami naina ciscenja i
odrzavanja, serijski broj—zavrsenslovimaZDI.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2728XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLIJEDECE
UPUTSTVO.

Prie svakoga koritenja potrebno e provjeriistepen istrosenostirukavica. Proizvod je
prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih otecenja. Nakon

vezanezasigurno koristenje.

Taititne rukavice L2728XXY, u daljnjem tekstu, rukavice” i normi
EN 150 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju Kat. | licne
zastitne opreme i Stite Sake pred opasnostima ije su posljedice povrsinske
(sitne povrede, ogrebotine). Interetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU
izjaviosukladnosti: www.lahtipro.pl

SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.

Rukavice nisu otporne naprodiranjevode.

Rukavice ne smijuimati dodirs vatrom.

okoline.

PAZNJA! U slucaju bilo kakvih ickih ostecenj i, pukotina,
rupa, i, rukavi ji ji

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Neprati

Neizbjeljivati/hlorirati

&Mé%ﬁ

S MRIXI

NesuStevsusicce Rukavicese proizvode u veliinama 7, 8, 9. Velitna rukavica uvijek treba odgovarat Ne sustiu susilicama s bubnjem
4 Nezehlete velcini ake orisia. Nostd h tokom rada gje postof iz odpoinsih poveda 4 Nepeglati
5. Nedistit chemicky § 5. Nexistiti kemijski
ukoliko postoji opasnost od javanja s
lijelovimamasina.
SKLADOVANIA PREPRAVOVANI: Faktori kojiutjecu naucinkovitostzastite: SKLADISTENJEITRANSPORT:

Dlouhodobé ponechavani rukavic vihkych a/nebo vystavenych vlivu vysoké teploty

a) prosakovani vody, b) pusobem nhne nebn horkych pln(h q

d)zwavmy, arnuti f)pe

elastane.

Malenaly pouZité k vjrobé zpravidla nezpiisobuji podrazdéni ani alergické reakce.
Mnhnusevsakvyskytnnutmdlwdua\mpupadylakavy(h reakcl Vtakovém pripadé je
tieba piestatvys

hich vétranvch mistech,
Pvepvavujleveiolmvemoba\u

& i tka,LAHTI PRO’, znadl
vyroby, piktogram ,(téte névod’, piktogramy tykajici se zpiisobu isténi a ddriby,
sériové Cislo — ukoncené pismeny ZDI.

protislunci a vysokym teplotam.

CE, & zbo, rozmér, mésic / rok

a) prodiranje vode, b) djelovanje vatre il viucih poviina, <) otapala, d) kaustitna
redstva, j jala, f il

7e, elastan

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.
Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je

Koristitisamo prema namjeni.

prolzvoda zasm pvmzvadacnesnosludgavumos!
dréati na temperaturi:5-25 stepeniC.

Transportovatiu folijskojambalazi.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,(itaj uputstvo’, piktogrami naina ¢iscenja i
odrzavanja, serijski broj — zavrsenslovimaZDI.



